
120x120 lastre in gres porcellanato
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Th ink  I t a l i anTh i n k  b i g  _
Abbiamo fondato l’azienda in Italia.

Il tempo e il luogo della nostra nascita 

determinano una filosofia del prodotto 

e un modo di lavorare condivisi da tutti 

coloro che vi operano: sicurezza sul 

lavoro e rispetto per l’ambiente sono 

elementi imprescindibili per noi.

L’ambiente in cui si sviluppa la nostra 

azienda contribuisce 

all’attenzione che 

riusciamo ad assicurare 

sia al personale interno sia 

ai clienti e agli addetti ai 

lavori. La progettazione 

dello stabilimento e 

l’ideazione del prodotto 

stesso hanno tenuto 

conto di questi aspetti, 

ormai fondamentali per 

un ambiente di lavoro 

moderno e confortevole.

Produciamo grandi lastre ceramiche 

(120x120 cm) caratterizzate da altissima 

qualità del design e dei materiali 

grazie all’applicazione di tecnologie 

all’avanguardia,

tutto ALL’InsegnA deL 
Made in italy

We set up our company in Italy. 

the time and place where we started 

out determined a product philosophy 

and work method shared by our entire 

workforce there: safety at work and 

respect for the environment

are essential elements to us.

the invironment in which we evolved 

contributes to the care 

and attention

we can guarantee 

our internal staff, 

our customers and 

collaborators. the 

design of our facility and 

our product concept 

itself both comprehend 

these aspects that are 

nowadays essential for 

a modern, comfortable 

workplace. 

We produce large ceramic tiles (120x120 

cm) of exceptionally high quality design 

and materials, created using cutting 

edge technology, 

And ALL Made in italy
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KReA
SPESSORI

FORMATI  DECORI - Solo spessore 4,8 mm

FORMATI

12 mm

4,8 mm
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snow 120x120 - composizione a parete realizzata con prodotti misti
Snow 120x120 - wall composition made of mixed products
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ground_nut_silver 20x120
ground 120x120

ground 120x120
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Mix decoro green - snow 15x15
green 60x120
snow 60x60
Krea stripes green 15x120
Mosaico green 30x30
Piatto doccia green
Mobile B2 snow
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Piatto doccia green 80x120 Mobile lavabo ground
ground 60x120
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ground 40x120 - 120x120
Blue 40x120 - 60x60
Mosaico Blue 30x30
Mobile B2 ground
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Mix colore 15x15

silver 40x120 - 120x120
green 30x60

Red 20x120 - 120x120
Mix colore 15x15

16 17
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ground 60x60
Mix decoro nut 60x60
nut 30x60
Mix decoro orange - nut - ground 15x15
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Mix colore 15x15
Mix decoro Blue - snow 60x60
Blue 120x120
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ground - nut - silver - snow 20x120
silver 120x120
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Battiscopa

Skirting

Scamillo sx

Left stair skirting

Controscamillo dx

Right external skirting

Gradone monolitico

Stair-tread single piece

BOCCIARDATO per 

segnalazione di sicurezza

Bocciardato finish for safety

≠
≠

Particolare piegatura 
Fold detail

Gradino costa retta

Battiscopa

Skirting

BOCCIARDATO per 

segnalazione di sicurezza

Bocciardato finish for safety

Alzata

≠
≠

Particolare costa retta standard
Standard costa retta detail

Il gradone monolitico e i pezzi speciali per realizzare la scala sono disponibili in tutti i colori della serie KReA e ConCRete.
the round edge one piece step (tread and riser) and the special pieces making up the stair are available in all colours of the KReA and ConCRete series.
монолитная ступень и специальные изделия для облицовки лестницы поставляются во всех цветах серии KREA и CONCRETE.

Il gradone costa retta e i pezzi speciali per realizzare la scala sono disponibili in tutti i colori della serie KReA e ConCRete.
the straight edge tread and the special pieces making up the stair are available in all colours of the KReA and ConCRete series.
ступень с прямоугольным передним краем и специальные изделия для облицовки лестницы поставляются во всех цветах серии KREA и CONCRETE.
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snow 120x120 snow 120x120
Mix decoro snow 15x15

26 27
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decoro A - B - C Blue 60x60
Blue 120x120
Concrete Ice 60x60

decoro C Blue 60x60

28 29
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Mix colore 15x15
silver 60x120
snow 60x120
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orange 120x120
decoro B orange 120x120

orange 120x120
Mix decoro orange 15x15
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ground_nut_silver 20x120
ground 120x120
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nut 60x60
Krea decori A - B - C
Concrete graphite 120x120

nut 60x60
Krea decori A - B - C

Concrete graphite - grey 120x120

36 37
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Guida prodotto
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PEZZO SPECIALE

TRIM PIECE

MISURE

DIMENSIONS

PZ PER 

COLLO

PCS/BX

KG PER 

COLLO

KG/BX

COLORI

COLOURS

PREZZO

PRICE

60x7,2x sp.12 mm
60x7,2

12 mm thickness

10 16

 - Red - Ground
 - Blue - Nut
 - Green - Silver
 - Orange - Snow

S

120x7,2
solo spessore 4,8

120x7,2

4.8 mm thickness

8 8

 - Red - Ground
 - Blue - Nut
 - Green - Silver
 - Orange - Snow

L

40x60 sp. 12

5 scanalature
40x60

12 mm thickness,

5 engravings

4 26

 - Red - Ground
 - Blue - Nut
 - Green - Silver
 - Orange - Snow

AL

60x33x3,5x3,7 sp. 12

60x33x3,5x3,7

12 mm thickness

4 13

 - Red - Ground
 - Blue - Nut
 - Green - Silver
 - Orange - Snow

AX

120x33x3,5x3,7 sp. 12

120x33x3,5x3,7

12 mm thickness

2 13

 - Red - Ground
 - Blue - Nut
 - Green - Silver
 - Orange - Snow

AV

XxYxZxJ sp. 12

XxYxZxJ

12 mm thickness

___ ___

 - Red - Ground
 - Blue - Nut
 - Green - Silver
 - Orange - Snow

–––

60x16,5x4,2 sp. 12

60x16,5x4,2

12 mm thickness

2 7

 - Red - Ground
 - Blue - Nut
 - Green - Silver
 - Orange - Snow

AN

31x120x5 sp. 12

31x120x5

12 mm thickness

2 36

 - Red - Ground
 - Blue - Nut
 - Green - Silver
 - Orange - Snow

AV

 
31x120x19 sp. 12 mm

31x120x19

12 mm thickness

2 16

 - Red - Ground
 - Blue - Nut
 - Green - Silver
 - Orange - Snow

AU

BATTISCOPA

SKIRTING

Tutti i pezzi speciali sono venduti a scatole complete. All the trim pieces are sold by the full box.

GRADONE MONOLITICO

STAIR-TREAD SINGLE PIECE

GRADINO STEP

STEP- TREAD

Non si garantisce lo stesso tono del fondo. 

We do not guarantee the same shade as for the plain tiles.

BATTISCOPA

SKIRTING

GRADINO COSTA RETTA 60

GRADINO COSTA RETTA 120

GRADINO COSTA RETTA 120

PERSONALIZZABILE

(CUSTOM SIZE)

ELEMENTO A L

V-CAP

MARGELLA

MARGELLA

Gradino costa retta

Battiscopa
Skirting

BOCCIARDATO 
per segnalazione di 

sicurezza

Bocciardato finish for 

safetyAlzata

Battiscopa
Skirting

Scamillo sx
Left stair skirting

Controscamillo dx
Right external skirting

Gradone monolitico
Stair-tread single piece

BOCCIARDATO per 
segnalazione di sicurezza
Bocciardato finish for safety

KReA
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  sp.12 m
m
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_Slab_120x120* sp. 4,8
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_Slab_120x60* sp. 4,8-12 mm
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_Slab_120x40*
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_
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Battiscopa_Skirting_120x7,2* sp. 4,8 mm

Battiscopa_Skirting_60x7,2* sp.12 mm
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Margella_Margella_120x31x5* sp.12 mm

E
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V
_C

ap_60x16,5x4,2* sp. 1
2 m

m

Gradino costa retta 60_60x33x3,5x3,7* sp.12 mm
Gradino costa retta 120_120x33x3,5x3,7* sp.12 mm

M
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M
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sp. 4
,8 m

m
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Service

Service
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RED ≠ 4,8 mm

120 x 120 x 0,48 KR120RE48 45

60 x 120 x 0,48 KR601RE48 33

40 x 120 x 0,48 KR401RE48 ––

20 x 120 x 0,48 KR201RE48 ––

60 x 60 x 0,48 KR606RE48 19

30 x 60 x 0,48 KR306RE48 19

BLUE ≠ 4,8 mm

120 x 120 x 0,48 KR120BL48 40

60 x 120 x 0,48 KR601BL48 30

40 x 120 x 0,48 KR401BL48 ––

20 x 120 x 0,48 KR201BL48 ––

60 x 60 x 0,48 KR606BL48 16

30 x 60 x 0,48 KR306BL48 16

GREEN ≠ 4,8 mm

120 x 120 x 0,48 KR120GE48 40

60 x 120 x 0,48 KR601GE48 30

40 x 120 x 0,48 KR401GE48 ––

20 x 120 x 0,48 KR201GE48 ––

60 x 60 x 0,48 KR606GE48 16

30 x 60 x 0,48 KR306GE48 16

ORANGE ≠ 4,8 mm

120 x 120 x 0,48 KR120OR48 40

60 x 120 x 0,48 KR601OR48 30

40 x 120 x 0,48 KR401OR48 ––

20 x 120 x 0,48 KR201OR48 ––

60 x 60 x 0,48 KR606OR48 16

30 x 60 x 0,48 KR306OR48 16

SNOW ≠ 4,8 mm

120 x 120 x 0,48 KR120SN48 37

60 x 120 x 0,48 KR601SN48 26

40 x 120 x 0,48 KR401SN48 ––

20 x 120 x 0,48 KR201SN48 ––

60 x 60 x 0,48 KR606SN48 4

30 x 60 x 0,48 KR306SN48 4

SILVER ≠ 4,8 mm

120 x 120 x 0,48 KR120SI48 37

60 x 120 x 0,48 KR601SI48 26

40 x 120 x 0,48 KR401SI48 ––

20 x 120 x 0,48 KR201SI48 ––

60 x 60 x 0,48 KR606SI48 4

30 x 60 x 0,48 KR306SI48 4

NUT ≠ 4,8 mm

120 x 120 x 0,48 KR120NU48 37

60 x 120 x 0,48 KR601NU48 26

40 x 120 x 0,48 KR401NU48 ––

20 x 120 x 0,48 KR201NU48 ––

60 x 60 x 0,48 KR606NU48 4

30 x 60 x 0,48 KR306NU48 4

GROUND ≠ 4,8 mm

120 x 120 x 0,48 KR120GN48 37

60 x 120 x 0,48 KR601GN48 26

40 x 120 x 0,48 KR401GN48 ––

20 x 120 x 0,48 KR201GN48 ––

60 x 60 x 0,48 KR606GN48 4

30 x 60 x 0,48 KR306GN48 4

RED ≠ 12 mm

120 x 120 x 1,2 KR120RE12 45

60 x 120 x 1,2 KR601RE12 33

40 x 120 x 1,2 KR401RE12 ––

60 x 60 x 1,2 KR606RE12 19

30 x 60 x 1,2 KR306RE12 19

BLUE ≠ 12 mm

120 x 120 x 1,2 KR120BL12 40

60 x 120 x 1,2 KR601BL12 30

40 x 120 x 1,2 KR401BL12 ––

60 x 60 x 1,2 KR606BL12 16

30 x 60 x 1,2 KR306BL12 16

GREEN ≠ 12 mm

120 x 120 x 1,2 KR120GE12 40

60 x 120 x 1,2 KR601GE12 30

40 x 120 x 1,2 KR401GE12 ––

60 x 60 x 1,2 KR606GE12 16

30 x 60 x 1,2 KR306GE12 16

ORANGE ≠ 12 mm

120 x 120 x 1,2 KR120OR12 40

60 x 120 x 1,2 KR601OR12 30

40 x 120 x 1,2 KR401OR12 ––

60 x 60 x 1,2 KR606OR12 16

30 x 60 x 1,2 KR306OR12 16

SNOW ≠ 12 mm

120 x 120 x 1,2 KR120SN12 37

60 x 120 x 1,2 KR601SN12 26

40 x 120 x 1,2 KR401SN12 ––

60 x 60 x 1,2 KR606SN12 4

30 x 60 x 1,2 KR306SN12 4

SILVER ≠ 12 mm

120 x 120 x 1,2 KR120SI12 37

60 x 120 x 1,2 KR601SI12 26

40 x 120 x 1,2 KR401SI12 ––

60 x 60 x 1,2 KR606SI12 4

30 x 60 x 1,2 KR306SI12 4

NUT ≠ 12 mm

120 x 120 x 1,2 KR120NU12 37

60 x 120 x 1,2 KR601NU12 26

40 x 120 x 1,2 KR401NU12 ––

60 x 60 x 1,2 KR606NU12 4

30 x 60 x 1,2 KR306NU12 4

GROUND ≠ 12 mm

120 x 120 x 1,2 KR120GN12 37

60 x 120 x 1,2 KR601GN12 26

40 x 120 x 1,2 KR401GN12 ––

60 x 60 x 1,2 KR606GN12 4

30 x 60 x 1,2 KR306GN12 4
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PEZZO SPECIALE

TRIM PIECE

PZ PER 

COLLO

PCS/BX

KG PER 

COLLO

KG/BX

COLORI

COLOURS

PREZZO

PRICE

MOSAICO 

30x30 sp. 4,8 
con tessera 
1,5x1,5

MOSAIC

30x30 4.8 mm 

thickness, with 

tessera 1,5x1,5

10 12

Red

AA

Blue
Green

Orange

Ground
Nut

Silver
Snow

PEZZO SPECIALE

TRIM PIECE

PZ PER 

COLLO

PCS/BX

KG PER 

COLLO

KG/BX

COLORI

COLOURS

PREZZO

PRICE

MOSAICO MIX

30x30 sp. 4,8 
con tessera 
1,5x1,5

MIX MOSAIC

30x30 4.8 mm 

thickness, with 

tessera 1,5x1,5

10 12

Ground
Nut

Silver
Snow

AN

mosaico mosaico mix Krea stripes 30x60 Krea stripes mix 15x120Krea stripes 15x120

Blue

Blue

Ground

Ground

Ground

red

Ground

Composto da:

Green

Green

nut

nut

nut

Blue

nut

oranGe

oranGe

silver

silver

silver

Green

silver

red

red

red

Ground

Blue

nut

Green

silver

oranGe

snow

snow

snow

snow

oranGe

snow

30

30

30

301,5x1,51,5x1,5
60

120120

1515

30 60x1,5

120x1,5120x1,5

PEZZO SPECIALE

TRIM PIECE

PZ PER 

COLLO

PCS/BX

KG PER 

COLLO

KG/BX

COLORI

COLOURS

PREZZO

PRICE

KREA STRIPES 

30X60 

30x60 sp. 4,8 
con tessera H 1,5

KREA STRIPES 

30X60

30x60 4.8 mm 

thickness, with 

tessera 1,5 h.

6 8,5

Red AQ

Blue
Green

Orange
AP

AO
Ground

Nut
Silver
Snow

PEZZO SPECIALE

TRIM PIECE

PZ PER 

COLLO

PCS/BX

KG PER 

COLLO

KG/BX

COLORI

COLOURS

PREZZO

PRICE

KREA STRIPES 

15X120 

15X120 sp. 4,8 
con tessera H 1,5

KREA STRIPES 

15X120

15X120 4.8 mm 

thickness, with 

tessera 1,5 h.

4 6,5

Red AS

Blue
Green

Orange
AQb

AP
Ground

Nut
Silver
Snow

PEZZO SPECIALE

TRIM PIECE

PZ PER 

COLLO

PCS/BX

KG PER 

COLLO

KG/BX

COLORI

COLOURS

PREZZO

PRICE

KREA STRIPES  

MIX 15X120 

15X120 sp. 4,8 
con tessera H 1,5

KREA STRIPES 

MIX 15X120

15X120 4.8 mm 

thickness, with 

tessera 1,5 h.

4 6,5

Red
Blue

Green
Orange
Ground

Nut
Silver
Snow

AS
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Decoro A - Red

I decori A_B_C sono disponibili in tutti i colori KReA - All the decor subjects A_B_C are available in all Krea colours - Декор А_В_с есть в наличии в восьми цветах KREA

Decoro B - Red Decoro C - Red

KReA decori

1
2

0
x
1

2
0

*

6
0

x
6

0
*

1
5

x
1

5
*

FoRMAtI

120x120* 60x60* 15x15*

A

B

C

red red redGround Ground Ground

Blue Blue Bluenut nut nut

Green Green Greensilver silver silver

oranGe oranGe oranGesnow snow snow

*misure nominali

*misure nominali
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*misure nominali *misure nominali

RED

ORANGE

SILVER

BLUE

GROUND

SNOW

GREEN

NUT

Mix decoro 60x60*
Composizione ottenuta miscelando i decori A-B-C dello stesso colore. Per realizzarla ordinare le scatole di de-

coro singolo (A_B_C): ogni scatola contiene 1.80 mq (5 pcs) di prodotto del decoro A o B o C, in un solo colore.

60x60* decor mix
Composition obtained by mixing A-B-C decor items of the same colour. To make up the mix, order boxes of 

single decor items (A_B_C): each box contains 1.80 m2 (5 pcs) of decor A or B or C, one colour only.

Микс декор 60x60*
Композиция получена в результате смешивания декоров A-B-C одного цвета. Для ее выполнения необходимо заказать 
коробки отдельного декора (A_B_C): каждая коробка содержит 1.80 м.кв. (5 pcs) декора А, или В, или С в одном цвете

Mix colore 60x60*
Composizione ottenuta miscelando i decori A-B-C in colori diversi. Per realizzarla ordinare le scatole di decoro 

singolo (A_B_C): ogni scatola contiene 1.80 mq (5 pcs) di prodotto del decoro A o B o C, in un solo colore.

60x60* colour mix
Composition obtained by mixing A-B-C decor items of different colours. To make up the mix, order boxes of 

single decor items (A_B_C): each box contains 1.80 m2 (5 pcs) of decor A or B or C, one colour only.

Микс цвет 60x60*
Композиция получена в результате смешивания декоров A-B-C в разных цветах. Для ее выполнения необходимо заказать 
коробки отдельного декора (A_B_C): каждая коробка содержит 1.80 м.кв. (5 pcs) декора А, или В, или С в одном цвете.

MIx COLORE 60x60* MIx DECORO 60x60*
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Mix decoro 15x15*
Composizione ottenuta miscelando i decori A-B-C dello stesso colore. Per realizzarla ordinare le scatole di deco-

ro singolo (A_B_C): ogni scatola contiene 0.495 mq (22 pcs) di prodotto del decoro A o B o C, in un solo colore.

15x15* decor mix
Composition obtained by mixing A-B-C decor items of the same colour. To make up the mix, order boxes of 
single decor items (A_B_C): each box contains 0.495 m2 (22 pcs) of decor A or B or C, one colour only.

Микс декор 15x15*
Композиция получена в результате смешивания декоров A-B-C одного цвета. Для ее выполнения необходимо заказать 
коробки отдельного декора (A_B_C): каждая коробка содержит 0.495 м.кв. (22 pcs) декора A или B или C, в одном цвете.

Mix colore 15x15*
Composizione ottenuta miscelando i decori A-B-C in colori diversi. Composizione venduta già in scatole 

miscelate da 0.495 mq. (22 pcs).

15x15* colour mix
Composition obtained by mixing A-B-C decor items of different colours. Composition sold in ready mixed 

boxes of 0.495 m2 (22 pcs).

Микс цвет 15x15*
Композиция получена в результате смешивания декоров A-B-C разного цвета. Композиция продается в 
коробках с уже смешанным декором площадью 0.495 м.кв. (22 pcs)

MIx COLORE 15x15*

*misure nominali *misure nominali

RED

ORANGE

SILVER

BLUE

GROUND

SNOW

GREEN

NUT

MIx DECORO 15x15*
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RED ≠ 4,8 mm

120 x 120 x 0,48 KRA120RE48 53

60 x 60 x 0,48 KRA606RE48 29

15 x 15 x 0,48 KRA151RE48 33

RED ≠ 4,8 mm

120 x 120 x 0,48 KRB120RE48 53

60 x 60 x 0,48 KRB606RE48 29

15 x 15 x 0,48 KRB151RE48 33

RED ≠ 4,8 mm

120 x 120 x 0,48 KRC120RE48 53

60 x 60 x 0,48 KRC606RE48 29

15 x 15 x 0,48 KRC151RE48 33

BLUE ≠ 4,8 mm

120 x 120 x 0,48 KRA120BL48 52

60 x 60 x 0,48 KRA606BL48 21

15 x 15 x 0,48 KRA151BL48 32

BLUE ≠ 4,8 mm

120 x 120 x 0,48 KRB120BL48 52

60 x 60 x 0,48 KRB606BL48 21

15 x 15 x 0,48 KRB151BL48 32

BLUE ≠ 4,8 mm

120 x 120 x 0,48 KRC120BL48 52

60 x 60 x 0,48 KRC606BL48 21

15 x 15 x 0,48 KRC151BL48 32

GREEN ≠ 4,8 mm

120 x 120 x 0,48 KRA120GE48 52

60 x 60 x 0,48 KRA606GE48 21

15 x 15 x 0,48 KRA151GE48 32

GREEN ≠ 4,8 mm

120 x 120 x 0,48 KRB120GE48 52

60 x 60 x 0,48 KRB606GE48 21

15 x 15 x 0,48 KRB151GE48 32

GREEN ≠ 4,8 mm

120 x 120 x 0,48 KRC120GE48 52

60 x 60 x 0,48 KRC606GE48 21

15 x 15 x 0,48 KRC151GE48 32

ORANGE ≠ 4,8 mm

120 x 120 x 0,48 KRA120OR48 52

60 x 60 x 0,48 KRA606OR48 21

15 x 15 x 0,48 KRA151OR48 32

ORANGE ≠ 4,8 mm

120 x 120 x 0,48 KRB120OR48 52

60 x 60 x 0,48 KRB606OR48 21

15 x 15 x 0,48 KRB151OR48 32

ORANGE ≠ 4,8 mm

120 x 120 x 0,48 KRC120OR48 52

60 x 60 x 0,48 KRC606OR48 21

15 x 15 x 0,48 KRC151OR48 32

GROUND ≠ 4,8 mm

120 x 120 x 0,48 KRA120GN48 51

60 x 60 x 0,48 KRA606GN48 17

15 x 15 x 0,48 KRA151GN48 31

GROUND ≠ 4,8 mm

120 x 120 x 0,48 KRB120GN48 51

60 x 60 x 0,48 KRB606GN48 17

15 x 15 x 0,48 KRB151GN48 31

GROUND ≠ 4,8 mm

120 x 120 x 0,48 KRC120GN48 51

60 x 60 x 0,48 KRC606GN48 17

15 x 15 x 0,48 KRC151GN48 31

NUT ≠ 4,8 mm

120 x 120 x 0,48 KRA120NU48 51

60 x 60 x 0,48 KRA606NU48 17

15 x 15 x 0,48 KRA151NU48 31

NUT ≠ 4,8 mm

120 x 120 x 0,48 KRB120NU48 51

60 x 60 x 0,48 KRB606NU48 17

15 x 15 x 0,48 KRB151NU48 31

NUT ≠ 4,8 mm

120 x 120 x 0,48 KRC120NU48 51

60 x 60 x 0,48 KRC606NU48 17

15 x 15 x 0,48 KRC151NU48 31

SILVER ≠ 4,8 mm

120 x 120 x 0,48 KRA120SI48 51

60 x 60 x 0,48 KRA606SI48 17

15 x 15 x 0,48 KRA151SI48 31

SILVER ≠ 4,8 mm

120 x 120 x 0,48 KRB120SI48 51

60 x 60 x 0,48 KRB606SI48 17

15 x 15 x 0,48 KRB151SI48 31

SILVER ≠ 4,8 mm

120 x 120 x 0,48 KRC120SI48 51

60 x 60 x 0,48 KRC606SI48 17

15 x 15 x 0,48 KRC151SI48 31

SNOW ≠ 4,8 mm

120 x 120 x 0,48 KRA120SN48 51

60 x 60 x 0,48 KRA606SN48 17

15 x 15 x 0,48 KRA151SN48 31

MIX COLORE ≠ 4,8 mm

15 x 15 x 0,48 KR151MIX48 33

SNOW ≠ 4,8 mm

120 x 120 x 0,48 KRB120SN48 51

60 x 60 x 0,48 KRB606SN48 17

15 x 15 x 0,48 KRB151SN48 31

SNOW ≠ 4,8 mm

120 x 120 x 0,48 KRC120SN48 51

60 x 60 x 0,48 KRC606SN48 17

15 x 15 x 0,48 KRC151SN48 31
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Mobile B2

Caratteristiche tecniche_ Technical characteristics_ Технические характеристики

B2

Mobile lavabo sospeso completo di vasca in acciaio inox  e piano design con recupero acqua. Escluso piletta, sifone e staffe.

Wall mounted washbasin unit complete with stainless steel basin and designer top with water recovery system. Downpipe, siphon and brackets not included.

Подвесная тумба-умывальник с раковиной из нержавеющей стали и с дизайнерской столешницей со сливом для воды. Не входит в комплект слив, сифон и хомуты.   

Mobile lavabo sospeso realizzato in gres porcellanato spessore 4,8 mm con invaso in acciaio inox lucido ISI 304. Lo 

stesso ricoperto con lastre in gres a forma trapezoidale facilmente asportabili per la pulizia e l’ispezione della piletta.

Wall mounted washbasin unit covered in 4.8 mm thick fully vitrified stoneware tiles, with ISI 304 polished stainless 

steel basin. The covering of trapezoid shape stoneware tiles can be easily removed to clean and inspect the column.

Подвесная тумба-умывальник  из керамогранита толщиной 4.8 мм с раковиной из нержавеющей глянцевой стали ISI 304. 
Раковина покрыта пластинами из керамогранита трапециевидной формы, которые легко снимаются для очистки слива.
Su richiesta è possibile realizzare il mobile senza foro lavabo

On request, we can also supply washbasin units with no basin cut-out.

На заказ можно выполнить тумбу без отверстия для умывальника.

red

Ground

Blue

nut

Green

silver

oranGe

snow

Vasca in acciaio inox con recupero d’acqua

Stainless steel basin with water recovery system

Раковина из нержавеющей стали со сливом для воды.

Particolare vasca in acciaio inox (di serie in ogni mobile lavabo)
Detail of stainless steel basin (standard for all wash basin units no limits)

Деталь раковины из нержавеющей стали (стандартная комплектация каждой тумбы-умывальника)
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Piatto doccia soprapiano e filo pavimento
Standing or floor level shower basins_ Душевой поддон, выступающий над полом  и ровный с полом

Cod. Descrizione

B11 Piatto doccia 80x120

Cod. Descrizione

B10 Piatto doccia 80x80

Complanare

4,
2

119,0cm

80
,0

cm

Soprapiano

4,
2

Complanare

Soprapiano

4,
2

4,
2

80
,0

cm

80,0cm

Piatto doccia ad incasso o soprapiano, rivestito in gres porcellanato con piletta a scomparsa. 
Valori indicativi: piatto doccia cm 80 _ piatto doccia cm120

red

Ground

Blue

nut

Green

silver

oranGe

snow

Piatto doccia sovrapiano realizzabile a richiesta
Standing shower basins are manufactured only upon 

specific request

Душевой поддон, выступающий над полом под заказ
Piatto doccia su misura realizzabile su quotazione
Custom size shower basins can be quoted and 

manufactured upon specific request

Душевой поддон, по индивидуальным размерам под заказ

CONSIGLI PER LA POSA

Per un buon posizionamento occorre:
1) Un massetto in cemento di sottofondo per il piatto doccia
2) Una guaina in piano e sui bordi rivestiti h 30 cm per 
scongiurare eventuali infiltrazioni
3) Incollare il piatto doccia con collante tipo superflex o altro.

СОВЕТЫ ПО УСТАНОВКЕ:
Для правильной установки необходимо:
1) цементная стяжка под душевым поддоном.
2) гидроизоляция по плоскости основания и на краях обшитые 
в 30 см высотой чтобы избежать проникновению влаги.  
3) приклеить душевой поддон клеем superflex или другим.

Fitting guide for a correct placement:
1) Construct a cement base to place the shower basin
2) Use a sheath on plan and on the edges covered height 
cm. 30 to avoid any leak
3) Paste the shower basin with glue type “Superflex”

PAVIMENTI INTERNI 

ESISTENTI (in ceramica, 

cotto, marmo, pietra)

PAVIMENTI CON MASSETTI 

CON RISCALDAMENTO A 

PAVIMENTO

RIVESTIMENTI INTERNI 

ESISTENTI (in ceramica, 

cotto, marmo, pietra)

PARETI INTERNE CON 

INTONACO
PARETI ESTERNE INCOLLATE

AMBIENTI INTERNI/ ESTERNI 

con passaggi/stazionamenti 

grandi carichi

DESTINAZIONE 

D’USO

4,8 mm è particolarmente 
indicato per posa su pavimenti 
esistenti in ambienti residen-

ziali.

4,8 mm è particolarmente 
indicato per posa su pavimenti 
esistenti in ambienti residen-

ziali.

4,8 mm è particolarmente 
indicato per posa su pavimenti 
esistenti in ambienti residen-

ziali.

4,8 mm è particolarmente 
indicato per posa su rivesti-
menti esistenti in ambienti 

residenziali.

4,8 mm è particolarmente 
indicato per posa su pavimenti 
esistenti in ambienti residen-

ziali.

Si SCONSIGLIA l’uso del 4,8 
mm in ambienti con passaggi di 
carichi concentrati o staziona-
menti di carichi (muletti, tran-

spallet, auto, carrelli industriali, 
magazzini, ecc).

TAGLIO

Si operano con gli strumenti 
abituali per il gres porcellanato 
(taglierina, flessibile con dischi 

per gres porcellanato, macchina 
da banco con dischi diaman-
tati per gres porcellanato con 

raffreddamento ad acqua, 
idrogetto).

Si operano con gli strumenti 
abituali per il gres porcellanato 
(taglierina, flessibile con dischi 

per gres porcellanato, macchina 
da banco con dischi diaman-
tati per gres porcellanato con 

raffreddamento ad acqua, 
idrogetto).

Si operano con gli strumenti 
abituali per il gres porcellanato 
(taglierina, flessibile con dischi 

per gres porcellanato, macchina 
da banco con dischi diaman-
tati per gres porcellanato con 

raffreddamento ad acqua, 
idrogetto).

Si operano con gli strumenti 
abituali per il gres porcellanato 
(taglierina, flessibile con dischi 

per gres porcellanato, macchina 
da banco con dischi diaman-
tati per gres porcellanato con 

raffreddamento ad acqua, 
idrogetto).

Si operano con gli strumenti 
abituali per il gres porcellanato 
(taglierina, flessibile con dischi 

per gres porcellanato, macchina 
da banco con dischi diaman-
tati per gres porcellanato con 

raffreddamento ad acqua, 
idrogetto).

–––––

FORI
(vedere nota sotto)

Si effettuano con trapani a 
punte per gres porcellanato, 

frese a tazza, foretti montati su 
flessibile (fori di grandi dimen-
sioni), idrogetto. Non usare mai 
il percussore in fase di foratura 
per evitare vibrazioni eccessive 
sulla lastra. Eventualmente usa-
re il raffreddamento ad acqua 

nel punto di contatto.

Si effettuano con trapani a 
punte per gres porcellanato, 

frese a tazza, foretti montati su 
flessibile (fori di grandi dimen-
sioni), idrogetto. Non usare mai 
il percussore in fase di foratura 
per evitare vibrazioni eccessive 
sulla lastra. Eventualmente usa-
re il raffreddamento ad acqua 

nel punto di contatto.

Si effettuano con trapani a 
punte per gres porcellanato, 

frese a tazza, foretti montati su 
flessibile (fori di grandi dimen-
sioni), idrogetto. Non usare mai 
il percussore in fase di foratura 
per evitare vibrazioni eccessive 
sulla lastra. Eventualmente usa-
re il raffreddamento ad acqua 

nel punto di contatto.

Si effettuano con trapani a 
punte per gres porcellanato, 

frese a tazza, foretti montati su 
flessibile (fori di grandi dimen-
sioni), idrogetto. Non usare mai 
il percussore in fase di foratura 
per evitare vibrazioni eccessive 
sulla lastra. Eventualmente usa-
re il raffreddamento ad acqua 

nel punto di contatto.

Si effettuano con trapani a 
punte per gres porcellanato, 

frese a tazza, foretti montati su 
flessibile (fori di grandi dimen-
sioni), idrogetto. Non usare mai 
il percussore in fase di foratura 
per evitare vibrazioni eccessive 
sulla lastra. Eventualmente us-
are il raffreddamento ad acqua 

nel punto di contatto.

–––––

SOTTOFONDO

- Solido privo di parti asportabili 
e fessurazioni.

- Planare e privo di dislivelli.
- Pulito da grassi, cere o altro 

con appositi detergenti.

- Solido privo di parti asportabili 
e fessurazioni.

- Planare e privo di dislivelli.
- Con spessore minimo di 
30 mm sopra le serpentine 

riscaldanti
- Obbligatorio effettuare ritiro 

igrometrico apposito di matura-
zione del sistema (come norma 

uni en 1264-4) e chiudere le 
eventuali fessurazioni post 

collaudo
- Asciutto e stagionato.

- Solido privo di parti asportabili 
e fessurazioni.

- Planare e privo di dislivelli.
- Pulito da grassi, cere o altro 

con appositi detergenti.

- Solido privo di parti asportabili 
e fessurazioni.

- Planare e privo di dislivelli.
- Asciutto e stagionato 

- L’intonaco deve sostenere
un peso del materiale ceramico 

di 10,2 kg/m2.

- Solido privo di parti asportabili 
e fessurazioni.

- Planare e privo di dislivelli.
- Per posa in ambiente esterno, 

la resistenza allo strappo 
dell’intonaco deve essere 

minimo 1 n/mm2
- Asciutto e stagionato 

- La struttura deve sostenere
un peso del materiale ceramico 

di 10,2 kg/m2.

–––––

GIUNTI DI

DILATAZIONE

Rispettare i giunti di dilatazione 
preesistenti nel pavimento da 

coprire con 4.8 mm.

Prima della posa del calcestruz-
zo, applicare la fascia perimen-
trale lungo tutte le superfici ver-
ticali (muri, gradini e colonne). 
Applicare giunti di dilatazione 

per superfici superiori ai 40 m2 
e lunghezze di parete superiori 

a 8 m (come da indicazione 
norma UNI EN 1264).

Rispettare i giunti di dilatazione 
preesistenti nel pavimento da 

coprire con 4.8 mm.

Rispettare tassativamente tutti 
i giunti di dilatazione esistenti 

nella struttura portante e i 
giunti di frazionamento richiesto 

per posa di lastre ceramiche 
(posizionamento e distanza a 

carico del progettista e direzio-
ne lavoro).

Rispettare tassativamente tutti 
i giunti di dilatazione esistenti 

nella struttura portante e i 
giunti di frazionamento richiesto 

per posa di lastre ceramiche 
(posizionamento e distanza a 

carico del progettista e direzio-
ne lavoro).

Giunti di dilatazione minimo 
ogni 9-12 m2.

–––––

ADESIVO
- C2/C2T (EN 12004) - S2 (EN 

12002) N.B. Leggere nota sotto 
“Come applicare l’adesivo”.

- C2/C2T (EN 12004) - S2 (EN 
12002) N.B. Leggere nota sotto 

“Come applicare l’adesivo”.

- C2/C2T (EN 12004) - S2 (EN 
12002) N.B. Leggere nota sotto 

“Come applicare l’adesivo”.

- C2TE (EN 12004) - S1 (EN 
12002) Leggere nota sotto 

“Come applicare l’adesivo su 
pareti con intonaco”.

- C2/C2T (EN 12004) - S2 (EN 
12002) N.B. Leggere nota sotto 

“Come applicare l’adesivo”.
–––––

FUGA 

CONSIGLIATA
- 3 mm posa monoformato
- 2 mm posa multiformato

- 3 mm posa monoformato
- 2 mm posa multiformato

- 3 mm posa monoformato 
- 2 mm posa multiformato

2 mm 5 mm –––––

NOTA COME APPLICARE L’ADESIVO: applicare l’adesivo sulla superficie da rivestire con una spatola liscia. Stendere l’adesivo con spatola dentata con dente inclinato da 6 mm. Applicare l’adesivo sul retro della 
lastra utilizzando una spatola dentata con dente da 3 mm. Battere la superficie della lastra con una spatola o martello in gomma, per avere una completa bagnatura della lastra ed evitare problemi di bolle, vuoti d’aria 
tra piastrella e sottofondo
NOTA COME APPLICARE L’ADESIVO SU PARETI CON INTONACO: applicare l’adesivo a letto pieno sul supporto. Stendere usando una spatola da almeno 4 mm. Battere la superficie della lastra con una spatola 
o martello in gomma, per avere una completa bagnatura del rivestimento. Assicurarsi che la piastrella risulti perfettamente aderente e che non siano presenti vuoti d’aria o bolle d’aria tra la piastrella e sottofondo

manuale di utilizzo 4.8

Tutte le informazioni relative a destinazione d’uso, posa, taglio, fori, giunti, pulizia e manutenzione sono disponibili sul nostro sito web.
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user manual 4.8
EXISTING INDOOR FLOORS 

(ceramic, cotto, marm, 

stone)

FLOOR HEATING SCREEDS
EXISTING INDOOR WALL 

COVERINGS

INDOOR WALL WITH 

PLASTER
OUTDOOR GLUED WALLS

OUTDOOR AND INDOOR 

PLACES

INTENDED USE
4.8 mm is particularly suitable 

for installation on existing floors 
in residential places.

4.8 mm is particularly suitable 
for installation on existing floors 

in residential places.

4.8 mm is particularly suitable 
for installation on existing floors 

in residential places.

4.8 mm is particularly suitable 
for installation on existing wall 
coverins in residential places.

4.8 mm is particularly suitable 
for installation on existing floors 

in residential places.

The use of 4.8 mm slabs is NOT 
RECOMMENDED in indoor or 

outdoor premises where there 
is handling

of concentrated loads or 
parking of heavy static loads 

(industrial hard- wheel trucks, 
transpallets, fork-lift trucks, 
warehouses, factories, street 

furniture)

CUTTING

Cutting operations can be 
carried out with tools normally 
used for thicker porcelain tiles 

(manual or hose cutter with 
disks for porcelain tiles, bench 

machine with diamond disks for 
porcelain tiles and with water 

cooling, hydrojet).

Cutting operations can be 
carried out with tools normally 
used for thicker porcelain tiles 

(manual or hose cutter with 
disks for porcelain tiles, bench 

machine with diamond disks for 
porcelain tiles and with water 

cooling, hydrojet).

Cutting operations can be 
carried out with tools normally 
used for thicker porcelain tiles 

(manual or hose cutter with 
disks for porcelain tiles, bench 

machine with diamond disks for 
porcelain tiles and with water 

cooling, hydrojet).

Cutting operations can be 
carried out with tools normally 
used for thicker porcelain tiles 

(manual or hose cutter with 
disks for porcelain tiles, bench 

machine with diamond disks for 
porcelain tiles and with water 

cooling, hydrojet).

Cutting operations can be 
carried out with tools normally 
used for thicker porcelain tiles 

(manual or hose cutter with 
disks for porcelain tiles, bench 

machine with diamond disks for 
porcelain tiles and with water 

cooling, hydrojet).

–––––

DRILLING

Drilling operations can be 
normally carried out with drills 
with porcelain tiles drill bits, 

hollow mills or hose- mounted 
drill bits (for large size holes), 

hydrojet. Never use the hammer 
function when drilling, in order 
to avoid excessive vibrations 
on the slab and if necessary 

usewater cooling on the point 
being worked.

Drilling operations can be 
normally carried out with drills 
with porcelain tiles drill bits, 

hollow mills or hose- mounted 
drill bits (for large size holes), 

hydrojet. Never use the hammer 
function when drilling, in order 
to avoid excessive vibrations 
on the slab and if necessary 

usewater cooling on the point 
being worked.

Drilling operations can be nor-
mally carried out with drills with 
porcelain tiles drill bits, hollow 
mills or hose-mounted drill bits 
(for large size holes), hydrojet. 

Never use the hammer function 
when drilling, in order to avoid 

excessive vibrations on the slab 
and if necessary usewater co-

oling on the point being worked.

Drilling operations can be nor-
mally carried out with drills with 
porcelain tiles drill bits, hollow 
mills or hose-mounted drill bits 
(for large size holes), hydrojet. 

Never use the hammer function 
when drilling, in order to avoid 

excessive vibrations on the slab 
and if necessary usewater co-

oling on the point being worked.

Drilling operations can be 
normally carried out with drills 
with porcelain tiles drill bits, 

hollow mills or hose-mounted 
drill bits (for large size holes), 

hydrojet. Never use the hammer 
function when drilling, in order 
to avoid excessive vibrations 
on the slab and if necessary 

usewater cooling on the point 
being worked.

–––––

UNDERLAYER

- Solid, with no removable parts 
or cracks.

- Perfectly flat with no height 
variations.

- Cleaned of surface grease 
or wax with a suitable alkaline 

detergent.

- Solid, with no removable parts 
or cracks.

- Perfectly flat with no height 
variations.

- Cleaned of surface grease 
or wax with a suitable alkaline 

detergent.
- With a minimum thickness of 

30mm on the heating coils.
- It is re ed to make the drying 
shrinkage (as for UNI EN 1264-
4) and close the cracks which 
have generated during the test 

phase).
- Dry and aged.

- Solid, with no removable parts 
or cracks.

- Perfectly flat with no height 
variations.

- Cleaned of surface grease 
or wax with a suitable alkaline 

detergent.

- Solid, with no removable parts 
or cracks.

- Perfectly flat with no height 
variations.

- Dry and aged. - The structure 
must

withstand a weight of ceramic 
material of 10.2 Kg/m2.

- Solid, with no removable parts 
or cracks.

- Perfectly flat with no height 
variations.

- for outdoor installation the 
minimum tear resistance of the 

plaster must be 1 N/mm2.
- Dry and aged. - The structure 

must
withstand a weight of ceramic 

material of 10.2 Kg/m2.

–––––

EXPANSION 
JOINTS

Keep strictly to the existing 
expansion joints on the old 

flooring or on the walls.

Before casting the concrete 
apply the perimeter band along 
all the vertical surfaces (walls, 

steps and columns). Apply 
expansion joints for surfaces 
bigger than 40sqm and wall 
leghths bigger than 8 m (as 
indicated on UNI EN 1264).

Keep strictly to the existing 
expansion joints in the old 

flooring or on the walls.

Keep strictly to the existing 
expansion joints on the suppor-
ting structure and the fractional 

joints required for laying the 
tiles (positioning and distance is 

the responsibility of
the designer and works ma-

nagers).

Keep strictly to the existing 
expansion joints on the suppor-
ting structure and the fractional 

joints required for laying the 
tiles (positioning and distance is 

the responsibility of
the designer and works mana-
gers). Expansion joints at min. 

every 9-12sqm.

–––––

CHOICE OF 
ADHESIVE

- C2/C2T (EN 12004) - S2 (EN 
12002) N.B. read below “adhe-

sive application”

- C2/C2T (EN 12004) - S2 (EN 
12002) N.B. read below “adhe-

sive application”

- C2/C2T (EN 12004) - S2 (EN 
12002) N.B. read below “adhe-

sive application”

- C2/C2T (EN 12004) - S2 (EN 
12002) N.B. read below “adhe-

sive application”

- C2/C2T (EN 12004) - S2 (EN 
12002) N.B. read below “adhe-

sive application”
–––––

RECOMMEN- 
DED JOINT

3 mm single size installation 
2 mm multi-size installation

3 mm single size installation 
2 mm multi-size installation

3 mm single size installation 
2 mm multi-size installation

2 mm 5 mm –––––

NOTE: ADHESIVE APPLICATION: Apply the adhesive onto the surface to be covered using a smooth spatula. Spread the adhesive using a serrated spatula with 6 mm sloping teeth. Apply the adhesive on the back 
of the slab using a serrated spatula with 3 mm teeth. Tap the surface of the slab with a rubber hammer or a spatula so as to ensure the slab is completely wet and avoid any problem of gaps or air bubbles between 
the tile and the underlayer.
NOTE: ADHESIVE APPLICATION ON PLASTERED WALLS: Apply a solid bed of adhesive to the support. Spread using a spatula of at least 4mm. Tap the surface of the slab with a rubber hammer or a spatula so as 
to ensure the slab is completely wet. make sure the tile is perfectly glued and that there are no gaps or air bubbles between the tile and the underlayer.

All the information concerning use, installation, cutting, holes, joints, cleaning and maintenance are available on our website.

сУЩЕсТВУЮЩИЕ ПОЛЫ 
ПОмЕЩЕНИЙ (кафель, 

терракота, мрамор, камень)
ПОЛЫ сО сТЯЖКОЙ, с 

ПОДОГРЕВОм
сУЩЕсТВУЮЩАЯ 

ОБЛИЦОВКА (кафель, 
терракота, мрамор, камень)

ВНУТРЕННИЕ сТЕНЫ сО 
ШТУКАТУРКОЙ

ВНЕШНИЕ сТЕНЫ, 
ОБЛОЖЕННЫЕ ПЛИТКОЙ

ПОмЕЩЕНИЯ/ВНЕШНИЕ 
ПРОсТРАНсТВА с 

проходами/стоянками с 
большой нагрузкой

НАЗНАЧЕНИЕ 
ПРИмЕНЕНИЯ

4.8 мм особенно рекомендуется 
для укладки на существующий 

пол в жилых помещениях

4.8 мм особенно рекомендуется 
для укладки на существующий 

пол в жилых помещениях

4.8 мм особенно рекомендуется 
для укладки на существующий 

пол в жилых помещениях

4.8 мм особенно рекомендуется 
для укладки на  существующие 

облицовки в жилых помещениях

4.8 мм особенно рекомендуется 
для укладки на существующий 

пол в жилых помещениях

РЕКОмЕНДУЕм 
использовать 4.8 мм в 

помещениях с проходом 
больших нагрузок 
или стоянки грузов 
(автоподъемники, 

электропогрузчики, 
автомобили, вагонетки, 

склады, и т.д.).

РАЗРЕЗКА

Применяется тот же 
инструмент, что и для резки 

керамогранита (резак, 
болгарка с дисками для 

керамогранита, настольная 
машина с алмазными дисками 
для керамогранита с водным 

охлаждением, водомет). 

Применяется тот же 
инструмент, что и для резки 

керамогранита (резак, 
болгарка с дисками для 

керамогранита, настольная 
машина с алмазными дисками 
для керамогранита с водным 

охлаждением, водомет). 

Применяется тот же 
инструмент, что и для резки 

керамогранита (резак, 
болгарка с дисками для 

керамогранита, настольная 
машина с алмазными дисками 
для керамогранита с водным 

охлаждением, водомет). 

Применяется тот же 
инструмент, что и для резки 

керамогранита (резак, 
болгарка с дисками для 

керамогранита, настольная 
машина с алмазными дисками 
для керамогранита с водным 

охлаждением, водомет). 

Применяется тот же 
инструмент, что и для резки 

керамогранита (резак, 
болгарка с дисками для 

керамогранита, настольная 
машина с алмазными дисками 
для керамогранита с водным 

охлаждением, водомет). 

–––––

ОТВЕРсТИЯ (смотрите 
ниже примечание)

Выполняются дрелью со 
сверлом для керамогранита, 

колонковой фрезой, 
колонковой фрезой, 

установленной на болгарку 
(для отверстий больших 

размеров) водометом. Никогда 
не используйте ударную дрель 

во время сверления, чтобы 
избежать избыточной вибрации 

на плите. Если необходимо, 
использовать охлаждение 

водой в точке соприкосновения.

Выполняются дрелью со 
сверлом для керамогранита, 

колонковой фрезой, 
колонковой фрезой, 

установленной на болгарку 
(для отверстий больших 

размеров) водометом. Никогда 
не используйте ударную дрель 

во время сверления, чтобы 
избежать избыточной вибрации 

на плите. Если необходимо, 
использовать охлаждение 

водой в точке соприкосновения.

Выполняются дрелью со 
сверлом для керамогранита, 

колонковой фрезой, 
колонковой фрезой, 

установленной на болгарку 
(для отверстий больших 

размеров) водометом. Никогда 
не используйте ударную дрель 

во время сверления, чтобы 
избежать избыточной вибрации 

на плите. Если необходимо, 
использовать охлаждение 

водой в точке соприкосновения.

Выполняются дрелью со 
сверлом для керамогранита, 

колонковой фрезой, 
колонковой фрезой, 

установленной на болгарку 
(для отверстий больших 

размеров) водометом. Никогда 
не используйте ударную дрель 

во время сверления, чтобы 
избежать избыточной вибрации 

на плите. Если необходимо, 
использовать охлаждение 

водой в точке соприкосновения.

Выполняются дрелью со 
сверлом для керамогранита, 

колонковой фрезой, 
колонковой фрезой, 

установленной на болгарку 
(для отверстий больших 

размеров) водометом. Никогда 
не используйте ударную дрель 

во время сверления, чтобы 
избежать избыточной вибрации 

на плите. Если необходимо, 
использовать охлаждение 

водой в точке соприкосновения.

–––––

ПОДЛОЖКА

- Прочная, без отслаивающихся 
частиц и трещин.

- Плоская, без неровностей
- Очищена от жира, воска или 
прочего материала с помощью 

соответственных моющих 
средств.  

- Прочная, без отслаивающихся 
частиц и трещин.

- Плоская, без неровностей
- Толщиной 30 мм над 

змеевиками отопления.
- Обязательно выполнить 

специальную гигрометрическую 
усадку высыхания системы 
(согласно стандарту UNI EN 

1264-4) и закрыть возможные 
трещины после тестирования.

- сухая и выдержанная.

- Прочная, без отслаивающихся 
частиц и трещин.

- Плоская, без неровностей
- Очищена от жира, воска или 
прочего материала с помощью 

соответственных моющих 
средств.  

- Прочная, без отслаивающихся 
частиц и трещин.

- Плоская, без неровностей
- сухая и выдержанная.

- Штукатурка должна 
выдерживать вес керамической 

плитки 10,2 кг/м2.

- Прочная, без отслаивающихся 
частиц и трещин.

- Плоская, без неровностей
- Для укладки снаружи 

устойчивость на отрывание 
штукатурки должно быть 

минимум 1н/мм2.
- сухая и выдержанная.

- структура должна 
выдерживать вес керамической 

плитки 10,2 кг/м2.

–––––

КОмПЕНсАЦИОННЫЕ 
ШВЫ

строго придерживаться 
существующих  

компенсационных швов на полу, 
который необходимо покрыть 

4,8 мм.

Перед укладкой бетона, 
уложить периметральную 

полосу вдоль всех 
вертикальных поверхностей 

(стены, ступеньки и колонны).
Выполнить компенсационные 

швы для поверхностей, 
превышающих площадь 40 м2 

и стен более 8 м длины (как 
указано в стандарте UNI EN 

1264).  

строго придерживаться 
существующих  

компенсационных швов на полу, 
который необходимо покрыть 

4,8 мм.

строго придерживаться 
всех существующих 

компенсационных швов 
на несущих структурах и 
компенсационных швов, 
которые необходимы для 

укладки керамических плит 
(установка и расстояние задача 
проектировщика и руководства 

работами).

строго придерживаться 
всех существующих 

компенсационных швов 
на несущих структурах и 
компенсационных швов, 
которые необходимы для 

укладки керамических плит 
(установка и расстояние задача 
проектировщика и руководства 

работами).
Компенсационные швы 

минимум каждые 9-12 м2.

–––––

КЛЕЙ
- C2/C2T (EN 12004) - S2 (EN 

12002)
ПРИмЕЧАНИЕ: Прочитать 

примечание «Как накладывать 
клей».

- C2/C2T (EN 12004) - S2 (EN 
12002)

ПРИмЕЧАНИЕ: Прочитать 
примечание «Как накладывать 

клей».

- C2/C2T (EN 12004) - S2 (EN 
12002)

ПРИмЕЧАНИЕ: Прочитать 
примечание «Как накладывать 

клей».

- C2TE (EN 12004) - S1 (EN 
12002) ПРИмЕЧАНИЕ: 
прочитать примечание 

«Как накладывать клей на 
штукатурку стен».

- C2/C2T (EN 12004) - S2 (EN 
12002)

ПРИмЕЧАНИЕ: Прочитать 
примечание «Как накладывать 

клей».

–––––

РЕКОмЕНДУЕмАЯ 
ЗАТИРКА

- 3мм укладка моноформат
- 2 мм укладка мультиформат

- 3мм укладка моноформат
- 2 мм укладка мультиформат

- 3мм укладка моноформат
- 2 мм укладка мультиформат 2 мм 5 мм –––––

ПРИМЕЧАНИЕ КАК НАКЛАДЫВАТЬ КЛЕЙ: наложить клей на поверхность с помощью ровного шпателя. Нанесите клей зубчатым шпателем с зубьями под наклоном 6 мм. Нанесите клей на обратной стороне плиты с помощью 
зубчатого шпателя с зубьями 3 мм. Постучать по поверхности плиты резиновым шпателем или молотком, чтобы плита одинаково погрузилась в клей во избежание пузырьков воздуха между плиткой и подстилающим слоем.
ПРИМЕЧАНИЕ КАК НАКЛАДЫВАТЬ КЛЕЙ НА ШТУКАТУРКУ: нанести клей на подложку. Разровнять шпателем не меньше 4 мм. Постучать по поверхности плиты резиновым шпателем или молотком, чтобы 
плита одинаково погрузилась в клей. Убедитесь, чтобы плитка хорошо прилегала, и не было пузырьков воздуха между плиткой и подстилающим слоем.

Руководство по использованию 4.8

Вся информация, касающаяся назначения, укладки, резки, швов, очистки и обслуживания находится на нашем сайте.  



60 61

CARATTERISTICHE

TECNICHE

TECHNICAL 

CHARACTERISTICS

NORMA

ISO STANDARD

VALORI

PRESCRITTI DALLE NORME

INTERNATIONAL STANDARDS

VALORE MEDIO

DSG-GIGACER

AVERAGE DSG-GIGACER VALUE

12 mm 4,8 mm 12 mm 4,8 mm 12 mm 4,8 mm

CARATTERISTICHE DIMENSIONALI
DIMENSIONS CHARACTERISTICS

ISO 10545-2 ISO 10545-2

S > 410

LATI
SIDES

± 0,6% ± 0,6% ± 0,2% ± 0,2%

SPESSORE
THICKNESS

± 5% ± 5% ± 3% ± 3%

RETTILINEITÀ DEGLI SPIGOLI
STRAIGHTNESS OF EDGES

± 0,5% ± 0,5% ± 0,2% ± 0,2%

ORTOGONALITÀ
RECTANGULARITY

± 0,6% ± 0,6% ± 0,2% ± 0,2%

PLANARITÀ
SURFACE FLATNESS

± 0,5% ± 0,5% ± 0,3% ± 0,3%

ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION

ISO 10545-3 ISO 10545-3 ≤ 0,5% ≤ 0,5% ≤ 0,1% ≤ 0,1%

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
BENDING STRENGTH

ISO 10545-4 ISO 10545-4 min. 35N/mm2 ≥ 35N/mm2 ≥ 40 N/mm2 ≥ 40 N/mm2

MODULO DI ROTTURA
MODULUS OF RUPTURE

ISO 10545-4 ISO 10545-4
Sp. ≥ 7,5mm min. 

1300
> 700N (sp. ≤ 7,5mm) 4000 N > 700N

RESISTENZA ALL’ABRASIONE 
PROFONDA

RESISTANCE TO DEEP ABRASION

ISO 10545-6 ISO 10545-6 ≤ 175mm3 ≤ 175mm3 ≤ 145mm3 ≤ 145mm3

COEFFICIENTE DI DILATAZIONE 
TERMICA LINEARE

COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL 

EXPANSION

ISO 10545-8 ISO 10545-8 ≤ 9X10 6°c 1 ≤ 9X10 6°c 1 ≤ 7X10 6°c 1 ≤ 7X10 6°c 1

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS

ISO 10545-9

METODO 
DISPONIBILE
AVAILABLE 

METHOD

RESISTE
RESISTS

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE

ISO 10545-12 ISO 10545-12

METODO 
DISPONIBILE
AVAILABLE 

METHOD

METODO 
DISPONIBILE
AVAILABLE 

METHOD

RESISTE
RESISTS

RESISTE
RESISTS

RESISTENZA ALL’ATTACCO CHIMICO
RESISTANCE TO CHEMICAL 

ATTACKS

ISO 10545-13 ISO 10545-13 min. UB min. UB
CONFORME
CONFORMS

CONFORME
CONFORMS

RESISTENZA DEI COLORI ALLA LUCE
COLOUR RESISTANCE TO LIGHT

DIN 51094 DIN 51094

NON DEVONO 

PRESENTARE 

APPREZZABILI VARIAZIONI 

DI COLORE

THE PRODUCT MUST 

NOT EVIDENCE CLEAR 

COLOUR VARIATIONS

NON DEVONO 

PRESENTARE 

APPREZZABILI VARIAZIONI 

DI COLORE

THE PRODUCT MUST 

NOT EVIDENCE CLEAR 

COLOUR VARIATIONS

CONFORME
CONFORMS

CONFORME
CONFORMS

RESISTENZA ALLE MACCHIE
STAIN RESISTANCE

ISO 10545-14 ISO 10545-14

METODO 
DISPONIBILE
AVAILABLE 

METHOD

METODO 
DISPONIBILE
AVAILABLE 

METHOD

CONFORME
CONFORMS

CONFORME
CONFORMS

COEFFICIENTE D’ATTRITO
COEFFICIENT OF FRICTION

DIN 51130 DIN 51130 --- --- > R10 > R10
DIN 51097 DIN 51097 --- --- --- ---

BCR BCR --- --- > 0,40 > 0,40

Trattandosi di un prodotto tecnico a tutto impasto alcune impurità e puntinature visibili nei colori chiari sono da considerarsi una caratteristica tecnica del prodotto

LASTRE DI GRES PORCELLANATO MULTISTRATO ISO 13006 - G - BIa UGL (E ≤ 0,5%) UNI EN 14411 - G - 

MULTILAYER PORCELAIN SLABS ISO 13006 - G - BIa UGL (E ≤ 0,5%) UNI EN 14411 - G -

caratteristiche tecniche 4.8-12 mm

Tutte le informazioni relative a destinazione d’uso, posa, taglio, fori, giunti, pulizia e manutenzione sono disponibili sul nostro sito web.
All the information concerning use, installation, cutting, holes, joints, cleaning and maintenance are available on our website.

FORMATI SPESSORE PZ/SCATOLA MQ/SCATOLA KG/SCATOLA SCATOLE/PLT MQ/PLT KG/PLT

120x120x1,2 12 1 1,44 38,90 36 51,84 1425

60x120x1,2 12 2 1,44 38,90 36 51,84 1425

40x120x1,2 12 2 0,96 26 48 46,08 1280

60x60x1,2 12 3 1,08 29,20 48 51,84 1425

30x60x1,2 12 4 0,72 19,13 48 34,56 950

FORMATI SPESSORE PZ/SCATOLA MQ/SCATOLA KG/SCATOLA SCATOLE/PLT MQ/PLT KG/PLT

120x120x0,48 4,8 2 2,88 32 36 103,60 1202

60x120x0,48 4,8 4 2,88 32 36 103,68 1202

40x120x0,48 4,8 4 1,92 21,50 60 115,20 1325

20x120x0,48 4,8 6 1,44 16 88 126,72 1440

60x60x0,48 4,8 5 1,80 20 68 122,40 1410

30x60x0,48 4,8 10 1,80 20 48 86,40 990

15x15x0,48 4,8 22 0,495 7,70 105 51,975 848

mix15x15x0,48 4,8 22 0,495 7,70 105 51,975 848

Krea 12

Krea 4.8

Pesi ed imballi_Weights and packaging_Вес и упаковка

Tabella calibri_Calibers chart_Таблица размеров

Le nostre lastre rettificate hanno dimensioni come da tabella Calibro 09.
Standard dimensions of our slabs are in accordance with caliber 09.
Наши плиты нарезаны согласно размерам таблицы Размеров 09

Calibro
Caliber

Lato 120
Side 120

Lato 60
Side 60

Lato 40
Side 40

Lato 30
Side 30

Lato 20
Side 20

Lato 15
Side 15

04 ––– ––– ––– ––– ––– –––

07 1188,00 593,00 394,67 295,50 196,33 –––

08 1189,00 593,50 395,00 295,75 196,50 –––

09 1190,00 594,00 395,33 296,00 196,66 147,00

1 1191,00 594,50 395,67 296,25 196,83 –––

2 1192,00 595,00 396,00 296,50 197,00 –––

3 1193,00 595,50 396,33 296,75 197,16 –––
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